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לאֹ־1
नहीं–
H3808

תִזְבַּח֩
बिल–चढ़ाएगा
H2076

לַיהוָ֨ה
के–िलए–यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
एलोहीम–तेरे
H0430

שׁ֣וֹר
बैल
H7794

ה וָשֶׂ֗
या–भेड़ा
H7716

ר אֲשֶׁ֨
जो

יִהְיֶה֥
होगा
H1961

בוֹ֙
में–उस

מ֔וּם
दोष

ל כֹּ֖
कोई�–भी
H3605

דָּבָר֣
बात
H1697

רָ֑ע
बुरी

י כִּ֧
क्याेंिक

תוֹעֲבַ֛ת
घृणा
H8441

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरे–की
H0430

הֽוּא׃
है–वह
H1931

ס
—

“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर को कोई� एसेी गाय, भेड़, बिल में नहीं चढ़ानी चािहए िजसमें कोई� दोष या बुराई� हो। क्याें? क्याेंिक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर ईससे 
घृणा करता है!

י־2 כִּֽ
क्याेंिक–

יִמָּצֵ֤א
पाया–जाएगा
H4672

בְקִרְבְּךָ֙
में–बीच–तेरे
H7130

בְּאַחַד֣
में–िकसी–एक
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
फाटकाें–तेरे
H8179

אֲשֶׁר־
जो–

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरा
H0430

נֹתֵ֣ן
दे–रहा–है
H5414

לָךְ֑
को–तुझ

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

אוֹ־
या–

ה אִשָּׁ֗
स्त्री
H0802

ר אֲשֶׁ֨
जो

ה יַעֲשֶׂ֧
करेगा

אֶת־
को–
H0853

ע הָרַ֛
बुराई�–की

בְּעֵינֵי֥
में–आंखाें

יְהוָֽה־
यहोवा–
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरे–के
H0430

ר לַעֲבֹ֥
के–िलए–उल्लंघन–करने

בְּרִיתֽוֹ׃
वाचा–उसकी
H1285

“तुम उन नगराें में कोई� बुरी बात होने की सूचना पा सकते हो िजन्हें यहोवा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है। तुम यह सुन सकते हो िक तुम में से िकसी स्त्री या पुरुष ने 
यहोवा के िवरुद्ध पाप िकया है। तुम यह सुन सकते हो िक उन्हाेंने यहोवा से वाचा तोड़ी है

לֶך3ְ וַיֵּ֗
और–जाएगा
H3212

יַּעֲבֹד֙ וַֽ
और–सेवा–करेगा
H5647

ים אֱלֹהִ֣
एलोहीम
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अन्य
H0312

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
और–दंडवत–करेगा
H7812

לָהֶם֑
को–उन

מֶשׁ  ׀וְלַשֶּׁ֣
और–को–सूय�
H8121

א֣וֹ
या

חַ לַיָּרֵ֗
को–चंद्रमा
H3394

א֛וֹ
या

לְכָל־
को–सब–
H3605

א צְבָ֥
सैन्य

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश–का
H8064

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

יתִי׃ צִוִּֽ
आज्ञा–दी–थी–मैंने
H6680

अथा�त् उन्हाेंने दूसरे देवताआें की पूजा की है। या यह हो सकता है िक उन्हाेंने सूय�, चन्द्रमा या ताराें की पूजा की हो। यह यहोवा के आदेश के िवरुद्ध है िजसे 
मैंने तुम्हें िदया है।

גַּד־4 וְהֻֽ
और–बताया–जाएगा–
H5046

לְךָ֖
को–तुझ

וְשָׁמָעְ֑תָּ
और–सुनेगा
H8085

וְדָרַשְׁתָּ֣
और–जांचेगा
H1875

ב הֵיטֵ֔
अच्छी–तरह
H3190

וְהִנֵּ֤ה
और–देख
H2009

אֱמֶת֙
सच्चाई�
H0571

נָכ֣וֹן
िस्थर

ר הַדָּבָ֔
बात
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
की–गई�–है

הַתּוֹעֵבָ֥ה
घृणा
H8441

הַזֹּ֖את
यह
H2063

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
में–ईस्राएल
H3478

यिद तुम एसेी बुरी खबर सुनते हो तो तुम्हें उसकी जाँच सावधानी से करनी चािहए। तुम्हें यह जान लेना चािहए िक क्या यह सत्य है िक यह भयंकर काम 
सचमुच ईस्राएल में हो चुका है। यिद तुम ईसे प्रमािणत कर सको िक यह सत्य है,
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וְהֽוֹצֵאת5ָ֣
और–िनकालेगा
H3318

אֶת־
को–
H0853

הָאִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

הַה֡וּא
उस
H1931

֩ אוֹ
या

אֶת־
को–
H0853

ה הָאִשָּׁ֨
स्त्री
H0802

וא הַהִ֜
उस
H1931

ר אֲשֶׁ֣
जो

שׂוּ עָ֠
िकए–हैं

אֶת־
को–
H0853

ר הַדָּבָ֨
बात
H1697

ע הָרָ֤
बुरी

הַזֶּה֙
यह
H2088

אֶל־
की–ओर–
H0413

יךָ שְׁעָרֶ֔
फाटकाें–तेरे
H8179

אֶת־
को–
H0853

ישׁ הָאִ֕
पुरुष
H0376

א֖וֹ
या

אֶת־
को–
H0853

ה הָאִשָּׁ֑
स्त्री
H0802

ם וּסְקַלְתָּ֥
और–पथराव–करेगा–उन्हें
H5619

בָּאֲבָנִ֖ים
से–पत्थराें
H0068

תוּ׃ וָמֵֽ
और–मरेंगे
H4191

तब तुम्हें उस व्यिक्त को अवश्य दण्ड देना चािहए िजसने यह बुरा काम िकया है। तुम्हें उस पुरुष या स्त्री को नगर के द्वार के पास साव�जिनक स्थान पर ले 
जाना चािहए और उसे पत्थराें से मार डालना चािहए।

עַל־6
पर–

י  ׀פִּ֣
मुख
H6310

שְׁנַיִ֣ם
दो
H8147

ים עֵדִ֗
गवाहाें
H5707

א֛וֹ
या

ה שְׁלֹשָׁ֥
तीन
H7969

ים עֵדִ֖
गवाहाें
H5707

יוּמַת֣
मारा–जाएगा
H4191

ת הַמֵּ֑
मरने–वाला
H4191

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ת יוּמַ֔
मारा–जाएगा
H4191

עַל־
पर–

י פִּ֖
मुख
H6310

עֵ֥ד
गवाह
H5707

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

िकन्तु यिद एक ही गवाह यह कहता है िक उसने बुरा काम िकया है तो उसे मृत्यु दण्ड नहीं िदया जाएगा। िकन्तु यिद दो या तीन गवाह यह कहते हैं की यह 
सत्य है तो उस व्यिक्त को मार डालना चािहए।

יַד7֣
हाथ
H3027

ים הָעֵדִ֞
गवाहाें–का
H5707

הְיֶה־ תִּֽ
होगा–
H1961

בּ֤וֹ
में–उस

בָרִאשֹׁנָה֙
पहले
H7223

לַהֲמִית֔וֹ
के–िलए–मारने
H4191

וְיַד֥
और–हाथ
H3027

כָּל־
सब–
H3605

הָעָ֖ם
लोगाें–का

בָּאַחֲרֹנָה֑
अंत–में
H0314

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
और–िनकालेगा

ע הָרָ֖
बुराई�–को

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
से–बीच–तेरे
H7130

פ
—

गवाह को पहला पत्थर उस व्यिक्त को मारने के िलए फें कना चािहए। तब अन्य लोगाें को उसकी मृत्यु पूरी करने के िलए पत्थर फें कना चािहए। ईस प्रकार 
तुम्हें उस बुराई� को अपने मध्य से दूर करना चािहए।

י8 כִּ֣
यिद

֩ יִפָּלֵא
किठन–होगा
H6381

מִמְּךָ֨
से–तुझ

ר דָבָ֜
बात
H1697

ט לַמִּשְׁפָּ֗
के–िलए–न्याय
H4941

ין־ בֵּֽ
बीच–
H0996

ם  ׀דָּ֨
लहू
H1818

ם לְדָ֜
को–लहू
H1818

ין־ בֵּֽ
बीच–
H0996

ין דִּ֣
मुकदमा
H1779

ין לְדִ֗
को–मुकदमा
H1779

ין וּבֵ֥
और–बीच
H0996

נֶגַ֙ע֙
चोट
H5061

גַע לָנֶ֔
को–चोट
H5061

י דִּבְרֵ֥
बातें
H1697

ת רִיבֹ֖
िववादाें–की
H7379

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
में–फाटकाें–तेरे
H8179

וְקַמְתָּ֣
और–उठेगा

יתָ וְעָלִ֔
और–चढे़गा
H5927

אֶל־
की–ओर–
H0413

הַמָּק֔וֹם
जगह
H4725

ר אֲשֶׁ֥
जो

יִבְחַ֛ר
चुनेगा
H0977

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरा
H0430

בּֽוֹ׃
में–उस

“कभी एसेी समस्या आ सकती है जो तुम्हारे न्यायालयाें के िलए िनण�य देने मे ईतनी किठन हो िक वे िनण�य ही न दे सकें । यह हत्या का मुकदमा या दो लोगाें 
के बीच का िववाद हो सकता है अथवा यह झगड़ा हो सकता है िजसमें िकसी को चोट आई� हो। जब ईन मुकदमाें पर तुम्हारे नगराें में बहस होती है तो तुम्हारे 
न्यायाधीश सम्भव है, िनण�य न कर सकें  िक ठीक क्या है? तब तुम्हें उस िवशेष स्थान पर जाना चािहए जो यहोवा तुम्हारे परमेश्वर द्वारा चुना गया हो।

וּבָאת9ָ֗
और–आएगा
H0935

אֶל־
की–ओर–
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
याजकाें–के
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
लेवीय
H3881

וְאֶל־
और–की–ओर–
H0413

ט הַשֹּׁפֵ֔
न्यायाधीश
H8199

ר אֲשֶׁ֥
जो

יִהְיֶה֖
होगा
H1961

ים בַּיָּמִ֣
में–िदनाें
H3117

הָהֵם֑
उन
H1992

֙ וְדָרַשְׁתָּ
और–जांचेगा
H1875

וְהִגִּ֣ידוּ
और–बताएंगे
H5046

לְךָ֔
को–तुझ

אֵ֖ת
को
H0853

דְּבַ֥ר
बात
H1697

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
न्याय–की
H4941

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm


तुम्हें लेवी पिरवार समूह के याजकाें और उस समय के न्यायाधीश के पास जाना चािहए। वे लोग उस मुकदमें का फैसला करेंगे।

ית10ָ וְעָשִׂ֗
और–करेगा

עַל־
पर–

י פִּ֤
मुख
H6310

הַדָּבָר֙
बात
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जो

יַגִּ֣ידֽוּ
बताएंगे
H5046

לְךָ֔
को–तुझ

מִן־
से–

הַמָּק֣וֹם
जगह
H4725

הַה֔וּא
उस
H1931

ר אֲשֶׁ֖
जो

יִבְחַר֣
चुनेगा
H0977

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

וְשָׁמַרְתָּ֣
और–पालन–करेगा
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
करने–के–िलए

ל כְּכֹ֖
जैसे–सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

יוֹרֽוּךָ׃
िसखाएंगे–तुझे

यहोवा के िवशेष स्थान पर वे अपना िनण�य तुम्हें सुनाएंगे। जो भी वे कहें उसे तुम्हें करना चािहए।

עַל־11
पर–

י פִּ֨
मुख
H6310

ה הַתּוֹרָ֜
िशक्षा
H8451

ר אֲשֶׁ֣
जो

יוֹר֗וּךָ
िसखाएंगे–तुझे

וְעַל־
और–पर–

ט הַמִּשְׁפָּ֛
न्याय–का
H4941

אֲשֶׁר־
जो–

יאֹמְר֥וּ
कहेंगे
H0559

לְךָ֖
को–तुझ

ה תַּעֲשֶׂ֑
करेगा

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תָס֗וּר
हटेगा
H5493

מִן־
से–

הַדָּבָ֛ר
बात
H1697

אֲשֶׁר־
जो–

יַגִּ֥ידֽוּ
बताएंगे
H5046

לְךָ֖
को–तुझ

ין יָמִ֥
दाई�ं
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
या–बाई�ं
H8040

तुम्हें उनके फैसले स्वीकार करने चािहए और उनके िनदेर्श का ठीक—ठीक पालन करना चािहए। तुम्हें उससे िभन्न कुछ भी नहीं करना चािहए जो वे तुम्हें 
करने को कहते हैं।

יש12ׁ וְהָאִ֞
और–पुरुष
H0376

אֲשֶׁר־
जो–

ה יַעֲשֶׂ֣
करेगा

בְזָד֗וֹן
में–अहंकार
H2087

י לְבִלְתִּ֨
के–िलए–नहीं
H1115

עַ שְׁמֹ֤
सुनने
H8085

אֶל־
की–ओर–
H0413

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

ד הָעֹמֵ֞
खड़े–हुए
H5975

רֶת לְשָׁ֤
के–िलए–सेवा–करने
H8334

שָׁם֙
वहां
H8033

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे
H0430

א֖וֹ
या

אֶל־
की–ओर–
H0413

הַשֹּׁפֵט֑
न्यायाधीश
H8199

וּמֵת֙
और–मरेगा
H4191

הָאִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

הַה֔וּא
वह
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
और–िनकालेगा

ע הָרָ֖
बुराई�–को
H7451

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
से–ईस्राएल
H3478

“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर की सेवा करने वाले उस समय के याजक और न्यायाधीश की आज्ञा का पालन करने से ईन्कार करने वाले िकसी व्यिक्त को भी 
दण्ड देना चीहए। उस व्यिक्त को मरना चािहए। तुम्हें ईस्राएल से ईस बुरे व्यिक्त को हटाना चािहए।

וְכָל־13
और–सब–
H3605

הָעָ֖ם
लोग

יִשְׁמְע֣וּ
सुनेंगे
H8085

וְיִרָ֑אוּ
और–डरेंगे
H3372

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

יְזִיד֖וּן
अहंकार–करेंगे
H2102

עֽוֹד׃
िफर
H5750

ס
—

सभी लोग ईस दण्ड के िवषय में सुनेंगे और डरेंगे और वे ईस कुकम� को नहीं करेंगे।

י־14 כִּֽ
क्याेंिक–

א ֹ֣ תָב
आएगा
H0935

אֶל־
की–ओर–
H0413

רֶץ הָאָ֗
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जो

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
एलोहीम–तेरा
H0430

נֹתֵ֣ן
दे–रहा–है
H5414

ךְ לָ֔
को–तुझ

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
और–अिधकार–करेगा–उसे
H3423

בְתָּה וְיָשַׁ֣
और–बसेगा
H3427

הּ בָּ֑
में–उस

וְאָמַרְתָּ֗
और–कहेगा
H0559

ימָה אָשִׂ֤
रखूंगा

֙ עָלַי
पर–अपने

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

כְּכָל־
जैसे–सब–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
जाितयाें

ר אֲשֶׁ֥
जो

י׃ סְבִיבֹתָֽ
चाराें–ओर–मेरे
H5439

“तुम उस प्रदेश में जाओगे िजसे यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हें दे रहा है। तुम उस देश पर अिधकार करोगे और उसमें रहोगे। तब तुम कहोगे, ‘हम लोग अपने 
ऊपर एक राजा वैसा ही प्रितिष्ठत करेंगे जैसा हमारे चाराें ओर के राष्ट्र ाें में है।’

שׂ֣וֹם15
रखते–हुए

ים תָּשִׂ֤
रखेगा

עָלֶי֙ךָ֙
पर–अपने

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

ר אֲשֶׁ֥
जो

יִבְחַ֛ר
चुनेगा
H0977

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरा
H0430

בּ֑וֹ
में–उस

רֶב מִקֶּ֣
से–बीच
H7130

יךָ אַחֶ֗
भाईयाें–तेरे
H0251

ים תָּשִׂ֤
रखेगा

עָלֶי֙ךָ֙
पर–अपने

לֶךְ מֶ֔
राजा
H4428

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ל תוּכַ֗
सकेगा
H3201

לָתֵ֤ת
के–िलए–देने
H5414

עָלֶי֙ךָ֙
पर–अपने

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

י נָכְרִ֔
परदेशी
H5237

ר אֲשֶׁ֥
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יךָ אָחִ֖
भाई�–तेरा
H0251

הֽוּא׃
है–वह
H1931
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जब एसेा हो तब तुम्हें यह पक्का िनश्चय होना चािहए िक तुमने उसे ही राजा चुना है िजसे यहोवा चुनता है। तुम्हरा राजा तुम्हीं लोगाें में से होना चािहए। तुम्हें 
िवदेशी को अपना राजा नहीं बनाना चािहए।

16֮ רַק
केवल
H7535

לאֹ־
नहीं–
H3808

יַרְבֶּה־
बढ़ाएगा–

לּ֣וֹ
के–िलए–अपने

סוּסִים֒
घोड़े

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יב יָשִׁ֤
लौटाएगा
H7725

אֶת־
को–
H0853

הָעָם֙
लोग

יְמָה מִצְרַ֔
को–िमस्र
H4714

עַן לְמַ֖
के–िलए–तािक
H4616

הַרְבּ֣וֹת
के–िलए–बढ़ाने

ס֑וּס
घोड़ा

וַֽיהוָה֙
और–यहोवा
H3068

אָמַר֣
कहा–है
H0559

ם לָכֶ֔
को–तुम

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תֹסִפ֗וּן
िफर–करोगे
H3254

לָשׁ֛וּב
के–िलए–लौटने
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֥
में–रास्ते
H1870

הַזֶּ֖ה
ईस
H2088

עֽוֹד׃
िफर
H5750

राजा को अत्यिधक घोड़े अपने िलए नहीं रखने चािहए और उसे लोगाें को अिधक घोड़े लाने के िलए िमस्र नहीं भेजना चािहए। क्याें? क्याेंिक तुमसे यहोवा ने 
कहा है, ‘तुम्हें उस रास्ते पर कभी नहीं लौटना है।’

א17 ֹ֤ וְל
और–नहीं
H3808

יַרְבֶּה־
बढ़ाएगा–

לּוֹ֙
के–िलए–अपने

ים נָשִׁ֔
िस्त्रयाँ
H0802

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

יָס֖וּר
मुड़ेगा
H5493

לְבָב֑וֹ
मन–उसका
H3824

וְכֶסֶ֣ף
और–चांदी
H3701

ב וְזָהָ֔
और–सोना
H2091

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יַרְבֶּה־
बढ़ाएगा–

לּ֖וֹ
के–िलए–अपने

ד׃ מְאֹֽ
बहुत
H3966

राजा को बहुत पित्नयाँ भी नहीं रखनी चािहए। क्याें क्याेंिक यह काम उसे यहोवा से दूर हटायेगा और राजा को सोने, चाँदी से अपने को सम्पन्न नहीं बनाना 
चािहए।

וְהָיָה18֣
और–होगा
H1961

כְשִׁבְתּ֔וֹ
में–बैठने–उसके
H3427

עַ֖ל
पर

א כִּסֵּ֣
िसंहासन
H3678

מַמְלַכְתּ֑וֹ
राज्य–उसके
H4467

תַב וְכָ֨
और–िलखेगा
H3789

ל֜וֹ
के–िलए–अपने

אֶת־
को–
H0853

מִשְׁנֵ֨ה
प्रित
H4932

הַתּוֹרָ֤ה
िशक्षा–की
H8451

הַזֹּאת֙
यह
H2063

עַל־
पर–

פֶר סֵ֔
पुस्तक

מִלִּפְנֵי֥
से–सामने
H6440

הַכֹּהֲנִ֖ים
याजकाें–के
H3548

ם׃ הַלְוִיִּֽ
लेवीय
H3881

“और जब राजा शासन करने लगे तो उसे एक पुस्तक में अपने िलए िनयमाें की नकल कर लेनी चािहए। उसे याजकाें और लेवीवंिशयाें की पुस्तकाें से नकल 
करनी चािहए।

וְהָיְתָ֣ה19
और–होगी
H1961

עִמּ֔וֹ
साथ–उसके

רָא וְקָ֥
और–पढे़गा
H7121

ב֖וֹ
में–उस

כָּל־
सब–
H3605

יְמֵי֣
िदनाें
H3117

חַיָּ֑יו
जीवन–उसके

לְמַעַ֣ן
के–िलए–तािक
H4616

ד יִלְמַ֗
सीखे
H3925

לְיִרְאָה֙
के–िलए–डरने
H3372

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יו אֱלֹהָ֔
एलोहीम–उसके
H0430

שְׁמֹר לִ֠
के–िलए–पालन–करने
H8104

ת־ אֶֽ
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

י דִּבְרֵ֞
बाताें
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
िशक्षा–की
H8451

הַזֹּ֛את
यह
H2063

וְאֶת־
और–को–
H0853

ים הַחֻקִּ֥
िविधयाें
H2706

לֶּה הָאֵ֖
ईन
H0428

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
करने–के–िलए–उन्हें

राजा को उस पुस्तक को अपने साथ रखना चािहए। उस पुस्तक को जीवन भर पढ़ना चािहए। क्याेंिक तब राजा यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करना 
सीखेगा और वह िनयम के आदेशाें का पूरा पालन करना सीखेगा।

י20 לְבִלְתִּ֤
के–िलए–नहीं
H1115

רוּם־
ऊँचा–होने–

לְבָבוֹ֙
मन–उसका
H3824

יו אֶחָ֔ מֵֽ
से–भाईयाें–अपने
H0251

י וּלְבִלְתִּ֛
और–के–िलए–नहीं
H1115

ס֥וּר
मुड़ने
H5493

מִן־
से–

הַמִּצְוָה֖
आज्ञा–की
H4687

ין יָמִ֣
दाई�ं
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
या–बाई�ं
H8040

֩ לְמַעַן
के–िलए–तािक
H4616

יךְ יַאֲרִ֨
लम्बा–करे
H0748

ים יָמִ֧
िदनाें
H3117

עַל־
पर–

מַמְלַכְתּ֛וֹ
राज्य–उसके
H4467

ה֥וּא
वह
H1931

וּבָנָי֖ו
और–बेटे–उसके

רֶב בְּקֶ֥
में–बीच
H7130

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएल
H3478

ס
—

तब राजा यह नहीं सोचेगा िक वह अपने लोगाें में से िकसी से भी अिधक अच्छा है। वह िनयम के िवरुद्ध नहीं जाएगा बिल्क ईसका ठीक—ठीक पालन 
करेगा। तब वह राजा और उसके वंशज ईस्राएल के राज्य पर लम्बे समय तक शासन करेंगे।
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